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ο Τ Ο  Φ Λ Ε Ρ Τ

Τ η ς  Ε β a d w α & ο ς

TOT ΕΘΝΟΥΣ χρείαν έχοντος άξιομάχου στόλοι» 
πρός άγραν κι’άλλων αστακών κα\ άλλων μαλακίων 

Ε ’ξεγερθέντος δ ’αύθωρε\, δεινώς τοΰ κόσμου δλο>j 
πρός δόξαν κι’ άναστήλωσιν τών πόθοιν τών πατρίων

Κα\ φθάσαντος τ’ άναβρασμοΰ και είς τό non plus
[ultra

γα\ μαινομένων ίσχυρώς κλεινών πατριωτών 
άνέβη ίδέα φαεινή είς με ρινών τίιν κούτρα 
πώς μιά ώριία έορτή δέν θίνταν περιττόν.

Κ ι’ αναλαμβάνει παρευθύς ή Μουσική 'Εταιρία 
ποϋ έχει πατριωτισμό άγνό μέ τό τσουβάλι, 
ποΰ πάντα άναφαίνεται σέ τέτ ηα εύκαιρία, 
τόν κόσμο'’ δλο σέ μπελά αλύπητο νάβά λη .

Κα\ αναγγέλλει παρευθύς είς τό πολυ κοινόν
δτι κάτω στό Φάληρο διοργανώνει φέστα
και πας γιά τής πατρίδος μας τή δόξα συμπονών
όφεί?α:ι νά παρευρεθη κ ’ έκεΐ θά ίδή τά ρέστα.

Κ ’ έτσι ό κόσμος πανοικε\ στό Φάληρο πηγαίνει 
κι’ άσθμαίνοντα κατέρχονται κοσμοβριΗή τά τραίνα, 
κανένας μέσ’ στό σπήτι του μονάχος του δέν μένει, 
ν οι τόσος ένθουσιασμός κατέλαβε κ’ έμένα,

Ποΰ οτά καλά καθούμενα σηκώθηχα μέ βία 
κα\ ον τον γλυκύτατον τής μεσημβρίας χάνω 
κα\ σπεύδω χάριν τοΰ σνοποΰ κι’ άπό φιλοπατρία 
κ’ έτσι εύχαριστήθην,α κα' μέ τό παραπάνω.

θεέ μου, τί κόσμος, τϊ νακό, γεμάτη ή πλατεία, 
γεμάτοι δλοι οΐ σταθμο\, γεμάτη ή έξέδρα, 
βλέπο) σημαιοστόλιστα τά τρία μας τά πλοία, 
άλλά δέν βρίσκω κάθισμα γιά τή δική μου έδρα.

Κα\ περιφέρομαι λοιπόν μετά τοΰ Ζαν-κι-ρ\ 
ζητών μικράν άνάπαυοιν ατό κουρασμένο σώμα 
άλλ’ δμως κα\ ό φίλος μου σωστά παρατηρεί 
πώς κάτι τι νά βάλουμε πρέπει κι’ έμεϊς στό πτόμα.

Ά λ λ ά  t\ φτήνεια, βρέ παιδιά,είς τά ξενοδοχεία!!, 
θέλεις ένα δεκάρικο μονάχα νά χορτάσης 
γιατ’ είνε βλέπεις άκριβή κα\ ή φιλοπατρία 
άφοΰ βαοειά πληρώνεται κα  ̂ ό φλοίσβος της Θα

λάσσης.

Τοΰ Ζάν-κι-ρΙ τό έντερον έ τύγχανε κενόν 
μή ύπ-στάν τήν είσοδον τών σαρακοστιανών 
να\ ήθελεν ό φίλος μου ή κόττα ή κα\ ψάρι, 
πλήν τάφαγε κ’ ένόμισε πώς έφαγε στυλιάρι.

Κι’ ένώ πικρότατα κ’οί δυό,έκλαίγαμεν συγχρόνως 
γιά τό άγρίως πληρωθέν παρ’ άμφοτέρων χρήμα 
άπό μακράν τά θωρηκτά φωτίζονται συγχρόνως, 
κα\ δίπλα τό ίταλικό άνάβει παραχρήμα.

Και κάτι άλλα πιό μικρό άκόμη βαποράκια, 
και τά λουτρά κα\ τά λοιπά φορτίζονται συγχρόνως 
μέ φώτα πολυποίκιλα κι’ ουραία φαναράκια, 
κ ι’ ηπό τά φώτα τά πολλά μάς φεύγει κάθε πόνος.

Ά λ λ ά  ξεχνώ νά σος είπώ κα\ τάς λεμβοδρομίας, 
είς άς Έ λλη νες μάχονται,^εινώς κατά Ελλήνων  
άκούω αζήτω» φοβερά, πυκνάς έπευφημίαο, 
καί ενας χονδρός θέλων νά ίδΓι τό σώμά του προσ-

κλίνων

’ Επάνω ε ’ς τό κάτισχνον και έλεεινόν μου σώμα 
μέ έκανε τόν άμοιρο σχεδόν περίπου λυώμα· 
κ ’ ενώ πειρώμαι άπ’αύτόν το σώμά μου νά βγάλοι 
εις άλλος εύγενέστατα μοΰ πάτησε τόν κάλο.

Ά λ λ ά  έδέχθην έν pardon, κα\ έπρεπ’ ώρισμένοι;· 
νά μή πονώ παντάπασιν,άλλοιώς θά ήμην αγενής, 
καί δέν θά ήμην gentil hom m e παρά χονδροκομμέ νος, 
γιατί άν σοϋ ζητοΰν p ird on  δέν πρέπει νά πονης.

Πλήν τά πυροτεχνήματα φωτίζουν τό κενόν 
κα\ χάσκει ό κόσμος ό πολύς, κ’ έγώ κι’ ό Ζάν κι-ρί, 
ένθουσιά, χειροκροτεί νοήμον τό κοινόν, 
κα\ ή γενναία ή φρουρά κ’ αύτή παρατηρεί.

Ά λ λ ’ έξαφνα φωτίζεται όλόκλ«ρ’ ή Καστέλλα 
μέ φώτα ποικιλόχρωμα ποΰ είνε μία τρέλλα, 
κι έγώ γυρίζω πίσω μου κα\ βλέπω μιά κοπέλλα 
ποΰ κάποιον έσυγύριζε καλά μέ τήν όμβρέλλα.

Γιατ’ ό φτωχός ήθέλησε νά τήν τσιμπήση τάχα 
είς μέρος δπου εΐνε γνωστόν δτι δέν μπαίνει χέρι.
Ό  Ζάν-κι-ρΙ ίδώναύτά έθύμω σε.— Βρέ χάχα, 
πάμε, τοΰ λέω, πάρα ’κεί, διότι δέν συμφέρει,

Έδώ ποΰ βρέχουν όμπρελλιέί νά είμαστε ά'·τάμα 
μήπως και γιά τή ράχι μας συμβή κανένα θάμμα, 
αλλά ό ποιητής-γιατρός δέν έπερνε καμπάνα, 
γιατ\ κοντά του ’ βρίσκετο άφράτη παραμάνα.

Σάν λιγωμένος κύτταζε τάς δύο πηγάς τοϋ γάλακτος 
και σάν κολώνα έστέκετο ώς ή τοΰ Λώτ έξ άλατος, 
ά λ λ ’ άτυχώς ’τελείωσε ή φέστα κα\ τραβάμε 
εις τήν τρανή πρωτεύουσα ταχύτατα νά πάμε.

Κ’ είς ενα τραίνο μπήκαμε σαρδελοστιόαγμένοι 
και μιά φεσοΰ έκάθησε βαρειά στά γόνατά μου, 
μιά άλλη άπό δίπλα μου δεινώς φτιασ'.δωμένη 
σιγά σιγά τά έψηνε μέ ένα γείτονά μου.

Κ ι’ έτσι έφθάσαμε κ ι’ έμεϊς είς τάς κλεινάς Αθήνας 
γεμάτοι άπό ίδρωτα κι’ άπό φιλοπατρία, 
τελείως θεονήστικοι κα\ ψόφιοι έκ τής πείνας 
χορτάτοι άπό πατήματα κα\ άπό φωτοχυσία.

e n f a n t  G a t e

Met’ όλίγα ς ημέρας τά αφλέρτ» δίς τΛς ίβδομάδος,
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ΦΑΛΗΡΟΥ. — Ό  θιαοάρχης κ. Καστελλάνο βλέπω ν 
και απορών πώς ακόμη δίν Ιμαξηλαρώ&η, παίζει τήν Κνρια 
κήν την «Κάρμεν» μί υψίφωνον τήν κυρίαν Μπροννερ 
11 «Γραβιαταί) όμως, μια κνρία πολύ καθώς πρέπει και 

όή φθισική, ήθέλησε ;·:ι αύτή νά Ιμφαι'ίσθή, καϊ ένεφανί- 
οθη την Τρίτην. Τά αποτελέσματα τής εμφανίσεώς της 
εΐνε τελείως αγνωσία, βεβαιοϋν δμως δτι πολλών τούς 

:1πηγε Τ ρ ί τ η  καϊ Ίετράδη άμα την είδαν. Άλλά αί κνρίαι 
τον θιάσου έζήτηοαν Επίμονους άπδ τον κ. θιασάρχην νά 

■.παίξουν την Τετάρτην την «Καββαλλαρίαν» καϊ... έπϊ τής 
σκηνής. Τήν ίδια δε βραδυά, οί ανδρες τον θιάσου άφ'' έ
τερον, για να μας δείξουν καϊ αυτοί τί πράμμα εΐνε Επαιξαν 

-τους ί( Π αλιάτσους». Τά πράγματα δμως κατά τοιοϋτον τρό- 
\πον, φθάνουν εις οξύ οημεΐον και γι’ αυτό διά νά σωθή ή 
•νποληψις τοΰ θεάτρου, Ενσκήπτει τήν Πέμπτην πάνοπλος 
‘ο " Βέρθερος» κρατών άπό τό ενα χέρι τόν σχετικόν βούρ
δουλαν, και άπ υ το άλλο τήν ηχητικήν κουραμάναν. Διεπρά- 
χθη λοιπόν ό Βέρθερος... καϊ ή πρίμα τοϋ θιάσου κυρία 
.vlalaspina ρίχνει κανόνι 135 δραχμάς είζ τόν Boil 
Marclie,TO άντίτιμον μιας μεταξωτής ρόμπας, Λ’ ην τόσον 
ευγενώζ προσεφέρθη ό εύγενέστατος κ Σ  Δι αύτόν άκρι- 
β(·>ς τόν λόγον ό θίαηος παίζει τήν Παρασκευήν τόν 
* ΡιγολέττονΊ).

X

ΝΕΑ ΣΚ Η Ν Η . — Εδώ δμως είς τήν «.Νέαν Σκηνήν» 
τά πράγματα άλλάασουν. Τό κομψό θεατράκι τής Όμονοίας 
πάντοτε αίγ.Ιήεν, ώραιον πάντοτε, συγκεντρώνει κάθε βράδυ 
ολον τόν σικ κόσμον, δλην τήν αριστοκρατίαν μας. Ό  κ. 
Χρηστσμανος, δαιμόνιο; καϊ μεγάλος πάντοτε, άλλά μήπως 
υστερεί καϊ ό κ. Μάρκελλος, 6 γλυκύτατος ; Έ όώ εΐνε άλ- 
λοιώιικα τά πράγματα. ΛαΟ’ Ενας που μπαίνει έδώ, μπαίνει 
μί καποια προσοχή καϊ σεβασμό στό άρχοντικό, ατό ώραϊον 
θέατρον. Ναί, μάλιστα. Ό  Χρηστομάνος εΐνε μεγάιλος, 
πολν μεγάλος. Αστεία καϊ χα>ρατά έδώ δίν Εχει. Μόνον 
ό κ. Λεπενιώτης άστειενεται μ έ .. .τήν έντιμοτάτην κ. ΙΙραξα- 
γοραν. Καϊ γιαύτο ακριβώς διά νά τους φοβερίσει Ερχεται την 
Κυριακήν ό κ. «Π ροσωπάρχης». Τϊ λαμπρός άνθρωπος 
άλήθειαί.. Εννοεί νά μήν άφίνγι Εμμορφη άκινήγητη. 'Επ' 
ονδενϊ λόγω δμως πείθεται νά ριχθ(ι στην γυναίκα τοϋ κ. 
Λαμπερτέν, έκείνην μ ί τά μαύρα. Φυσικά. Ό  Πέτρος 
εΐνε Λέων, ένω αυτή εΐνε πρώην... δουλικό. Τό «Φλέρτ» εΐνε 
πάλιν εις τον ρόλον τον. Πάντοτε όκ. Προσωπάρχης τό δια
βάζει καϊ πάντοτε έννοεΐ νά ua ξετρελλαίνει. Τοϋ αρέσουν 
δμως πολν φαίνεται οί ίζ  άριστεράς χειρός γάμοι, καϊ γι 'αυτό 
ό κ. Χρηστ ομάνος ίπιτρέπειτ καϊ παίζεται τήν Δευτέραν τό 
« Αριστερό Χ έρι» . Η  κνρία Σαραμαντή—νά πούμε τήν Αλή
θεια—πολν προοδεύει Ό  κ Χρηστομανος δεν Εκαμε λάθοζ.

— Βαρδάτε ■■ Μπουμ!. . Νά.. νά ... Εεε...Ε... Νά 
<ι Αί Έκκλησιάζονσαιη. Π ώ ... πώ . .Νά δ Βλέπυρος πον 
φωνάζει άπό τής σκηνής:
Κα\ ποιος θά μονβρη ενα γιατρό καϊ τάχα ποιόν άπ’ δλους 
Που νά μπορή ό φίλος μας νά ζεβονλώνη κ................

Ή  είσοδος άπαγορεύετο είς τάς κυρίας. Παρίστατο 
δμως δλον τό άϊ·λάϊφ τής Αθηναϊκής Δημοσιογραφίας. Οί 
Διενθυνταί δλων τών Αθηναϊκών ’Εφημερίδων, ό Πετεινός 
μας, λόγιοι καϊ, καί... Π  Μουσική τον κ. Σακκελαρίδον 
ήτο κ&τι τι θειον, Εξοχον. Εις ημάς δμως άπ’ δλα μάς 
ήρεοε πείό πολυ ό άγαθώτατος Βλέπυρος χαθ' ήν ώ ραν... 
χέζει. Κάποιος βέβαιοί δτι κάτω είς τήν πλατείαν Ιθεάθη

δ 'Αριστοφάνης κρατών ενα βούρδουλα, δεν Ιγνώσθη δμως 
δια ποιον. Ή  κακογλωσσιά τών λογιών άφ’ έτέρου δίνει καϊ 
πέρνει. Ό κ. Δημητρακόπουλος όμως δεν ακούει τίποτε 
καϊ γι αύτο άκριβώς ό κόσμος φρενητιωδώς τόν χειροκρο
τεί και τόν καλεΐεις τήν Σκηνήν■ Καϊ τον άξίζει τον Π ολυ
βίου. Ενγε του καϊ πάλιν ενγε τον. Ό  κ. Χρνοομάλης δμως 
αμίμητος, άλλά καί δ κ. Κονρής έπίσης. Ή  Πραξαγόρα (3ο- 
κετά καλή στρίγκλα, λ’αϊ πώς νά μήν εΐνε καλή άφοΰ τους 
θ η λ υ κ ο ύ ς  ρόλους άπό παιδάκι τούς π α ί ζ ε  ι 
εξοχα.

Είπαμε δη ή είσοδος είς τάς κυρίας άπηγορεύετο καϊ 
ομως αί κνρίαι δεν Ελειψαν. Τά Εντός τής σκηνής θεωρεία 
ή σαν γεμάτα. Διεκρίναμεν καϊ ίγνωρίσαμεν, άλλά α ς  Εχονν 
χάρι. Κοϊ γιατϊ άλλως τε ; Μήπως είχανε άδικον ;

Μία μικρά νποσημείωσις έδώ χρειάζεται Ό θυρωρός 
τής Ν. Σκηνής εΐνε ενα γαΐδοϋρι πρώτης τάξε ω ς . Τ ά- 
κοϋτε κ. Χρηστόμάνε;

X

ΑΘ Η Ν Α ΙΟ Ν .— Είς τό« ΆθήναιονΤ), δμως έκεΐ γίνεται 
τό μάλε βράσε. Τί ευτυχισμένο θέατρο, άλήθεια, τυ β Ά θ ή -  
ναιον». Τί εύτυχισμένο, άφοϋ τό προστατεύει μια μεγάλα 
Ινδοξοτης ό κ. Δ. Καϊ εΐνε καϊ ίρα>τενμένος ό διάολ.ος !  
Πίσω μου σΕχω Σατανά !. .. Τήν Κυριακήν γιά νά μάς 
δείξουν διι έκεΐ κάτω εΐνε δλοι τονς γιά γκρέμισμα, γκρεμί
ζονται ζίς τον «Χορόν τοΰ Ζαλόγγουs>. ’Ενσκήπτει δμως τήν 
Δευτέραν ή «.Χεομίη καί άφοϋ τούς τάκανε δλα άπάνω τους, 
τούς έσυγχώρησε. Βέβαια! Παίζεις άδε,ΐφί με τάς θεοδώ 
ρας; Καϊ σωστά, άφοϋ Εκαμαν τήν τύχην τους τήν Τρίτην 
με τήν α. Τύχην τής Μαρούλαςη. Ή  Μαρούλα δμως τήν 
Τετάρτην ήτο πολύ λ Ζηλιάρα». Γιαύτό άμα τό Εμαθε ό κ. 
Χοΐόάς Ιπήρε πάλιν τό καταβρεχτήρι. Περίεργο πράγμα νά 
μήν χωρατεύει καθόλου χυτός ό άνθρωπος. Άλλά νά σον 
καϊ ό «.Καπετάν Γιακουμήςΐ) τήν Πέμπτην, με ενα διπλό 
καρβέλι στό χέρι. Έπϊ τή Εμφανίσει του οι ηθοποιοί λιπο
θυμούν καϊ ή αυλαία πίπτει. Καϊ δμως ό κ. Νίκος Κουκού
λας, μάς όεικ/ύει διά χιλιοστήν φοράν δτι εΐνε ενας άπό 
τούς πρώτους μπριλλάντες κωμικούς τοϋ Έλλ. θεάτρου- 
Μπράβο του .Ά λλά  πολλά κρούσματα φυσεκίων θρυλ.Ιοννται 
δτι γίνονται είς τόν άντικρυνόν κήπον τον θεάτρον, καί γι' 
αύτό πρός τέλειον πανηγυρισμόν τής τοιαντης έορτής ό 
θίασος παίζει τήν Παρασκευήν τόν «.Φνσέκην». Ο κ 
Γεωργόπονλος μπαλώθηκε ευεργετικήν καϊ ό χ. [Ιαπαστι- 
φάνου άνήρ μέγας καί διά ακομιοηδείλια» πάντοτε.

X

ΑΛ Α Μ Π Ρ Α — Μία δι' ά λά .. . 'Εχει άλλος κύριοι ; Έ  
δώ βλέπετε τό μέγα θέατρον τών Ά θ η ιώ ν , τήν Άλάμπραν 
Νά καί δ κ Μιχαλάκης ό Ταμίας, νά καϊ όκ . Μανέας πον 
κνττάζει νά πάρη τά λεπτά τον, νά καϊ ή διπλανή σπηλιά 
τοϋ Σωκράτη. Λά και ό θιασάρχης κ. Βεντούρας νά καϊ 
τό Πτηνόν—έκτεθειμ,ένον Enfant. Gate;— ποϋμάς σκλάβω
σε τήν Κυριακήν με τήν «Σκλάβαν». Βαρδάτε καϊ θά πιά
σου με πελάτας καϊ άπό τό στρατό τώρα. Καϊ γι’ αύιύ τήν 
Τρίτην μάς Επισκέπτονται οί « Δύο Λοχίαι». Ό  κ. Μανέας 
διαμαρτύρεται, άλλά τό «Έ νσαρκον 'Ά γαλμα» δεν έννοεΐ 
ν' άκούση τίποτε τήν Τετάρτην. Ό  κ. Βεντούρας θυμώνει, 
άλλ’ δμως Επεμβαίνει τήν Πέμπτην ή Αυτής Έντιμότης 
ή κ. ((Ζαζά». Ή  κ. Λοράνδου μεγάλη τραγωδός δπως 
πάντοτε, κάλλιστος Επίσης καί δ αγαπητότατος κ. Έ μμ . 
Λοράνδος.Γιά νά τό ρίξουν δμως και λιγοστήν διπ/.ωματία οί 
άνθρωποι παίζουν τήν Παρασκευήν τήν « Δέσποιναν τής 
Λ υώ ν», Εργον προκατακλνομια'ιον.'Ένας μικρός διαβολάκος, 
Σαλσνστρος, σονοδενει εύγενέστατα τήν κ. Γαλόνι/}
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(ΤίΙς Κ ηφισσιάς)
—  Μά νά χυττίχτε Κοχο... M ix... δύο τρεις
Πάντοτε «εφτω έπάνω βτην τ p i τ η . . . .

Λοιμόν, Κιχη, ττδς Iftijyt £ ^υνεντευξις;
■—  ΠοΟ νά «τά λέ» χχϋμένη! Είνε δλο «οίηβις, &» ρω. 

μαντζα. Αχο« νά ilfjc Τ1 μοΟ ά«ηγγειλε ίύβύς ώς μέ εΚε: 
ΑχΙ ό θεδς Sv μ*ς ένώσγ 

. ^«4 μ*ζΙ χαμμιά φορά,
ά χ! ι τ ό σ ι , β ά μ ο Ο γ ε ί ν ν ι  *  „' «  » . . . .  
με«κ «τΑ «τηθεια μου η χβρά!
Κ*1 μέσ’ »τόν χόνμον αύτον riv ψεύτη 
73ν χΟμχ θάμαβτε ψηλό, 
ό*ο0 * η χ «  ν « τ i n  χ « 1  » « β τ β » 
χοντά βτήν άχρη «τό νυ«λ4...

!  !  I Τ



X
ΝΕΑ ΠΟΑ Ε Ω Σ — Έ δώ  βρέ άδελφέ στής <ιΝεαπόλεως» 

μάς ρήμαξαν με τας διαφόρους ' Αγελάοτονς ’Απολαύσεις. 
Απόλανοις ο Σαγιωρ ο κοντοπίθαρος,απόλανοις ό ΙΙαπαϊω- 
αννον, απόλανοις ό Νίκας, ό δήθεν θιασάρχης, άπό - 
λανοις η κ. Στέλλα, απόλανοις καϊ ή Φραντζόλα, 
απολανοις καί ο κ. Σ ν ζ ιξ  τι/ς. Μωρε δλα άπόλαν- 
σις Ιδώ μεοα. Άπολαι.οις και oi α Μυλωνάδες» τήν
Αενιέραν, άπόλανοις καί μ π α!....α ί « ’Απολαύσεις τον
Οικογενειακόν Βίου» την Τρίτην. Ό  κ. ΙΙρώίος όμως,ση
κωθείς μια μερα πολν προιι, κα’. Ιδιον τά τόοα όργια και 
τας τόοας άπολανσεις διέταξε νά βάλουν τί/v Πέμπτην τα 
«Κονλονβαχατα», δια. να έννοήοη το κοινόν καλΐι τις ’ Α 
πολαύσεις». Ανριον όμως άλλάζουν τα πράγματα. Ό  Γιάγ- 
κος ό Παπαϊωάννον, παίζει τό «Α . Β. Ι\ Λ ». Καϊ ποιος 
δεν ι)α παει, άφον μαλιστιι ό κ. Παπαϊωάννον θά έμφανι- 
σθή Ιπϊ της οκηνής μέ . . .  τό σώβρακο;

X

ΠΑΝΤΟΙΙΟΥΛΟΥ-— Αλτ! Προσοχή. Νά ό Ηαντόπου- 
λος. Μεγάλος, πολν μεγάλος. Κνττάχτε τον. Τό θέατρον 
σειεται ολον άπο τα γέλυια-Τόν βλέπετε; Ι ’ινε « Παραμάνα» 
την Κυριακήν. Μια πολν ιδιότροπη κνρία όμως, η α Κνρία 
δε με μέλει», δεν την χωνεύει αύτήν τήν Παραμάναν. Και 
γι αύτό τήν Αεντέραν έμφανίζεται άγριεμμένη.

— Μωρη, γιατί μον πήρες τή οειρά μου ; ακούεται αί
φνης μιά φωνή.

Στρέφουν όλοι καϊ τι νά ίδονν. Εϊνε ή « Νύφη τής Κον - 
λαυρης» ή όποια Ερχεται τήν Τρίτην με μισή παντόφλα Καν- 
γάς δυνατός. Τ Ι  «Ν ύφην θά  τής ιό  φάει τό μάτι τής «Κ υ
ρίας» άλλά αύτήν «δέν τήν Μέλλει*. Επεμβαίνει ό Π αντό 
πουλος— Μωρέ αμάν!... Τίποτα..*, Εξαίφνης ενα μεγάλο 
μπουμ., άκονεται Εϊνε οί « Ά νθρακιοφάγοι»οί όποιοι έρχον
ται ιήν Τετάρτην....κλάνοντες. Φνοικά ή « Ν ύφη» έτράπη είς 
φυγήν καϊ κυρία τοΰ πεδίου Εμεινε ή ’ «Κνρία δε με μέλλει» 
ηιις ίπαναλαμβάνεται τήν Πέμπτην. Άλλά τήν Παραοκενήν 
έ/ει και πάλιν τά σκήπτρα ό κ. Αημιγζρακόπονλος. Παίζεται 
ό «Μ αναοοάρ». Η  ίπιτυχία, έπιτνχία μεγάλη όπως πάντο
τε. Ό  κ. Τεμπέλης γλυκύτατος, άλλά γυναίκα; άθεύφοβος

X

Α ΡΝΙΩ'ί 01  -Λ α  κι' ό φίλος μας ό Λεωνίδας, 
θανμάοιον θέατρον. Πολυτέλεια καί ενμορφιά. Ό ια ν  χο ■ 
ρεύουν fj μπαλλαρίνες εις τό μπαλλέτσ ημίγυμνοι, όλοι αί- 
σθανόμεθα μίαν φρικτήν υ γ ρ α σ ί α  ν.Παρατηρούν όλοι καϊ 
τι βλέπουν! Δύο μεγάλοι πίδακες ίντός τής πλατείας άναβρύ ■ 
ουν νερό και μπροστά άκριβώς ατής μπαλλαρίνες. Ό  Μαέ
στρος κ. Κνπαόίασης θαυμάσιος. Μπαγκέττα καϊ ίκτέλεσις 
άψογος. Ό  Ταμίας τον θεάτρου εϊνε ίμμϋρφόπαιδο καϊ 
κάμνει κατακτήσεις ό Σατανάς.

X

Α ΙΟ Ν Υ Σ ΙΑ Δ ϋ Υ  (Πειραιώς). Επειδή τονς άνθρώ- 
πονς αύτονς κάθε Κυριακήν « ' Ο πόνος τονς ενώνει» , παί
ζουν τήν Αεντέραν τόν «Άγαπητικόν τής Βοσκοπούλας». 
Τόν έπαιξαν όμως τόσον θανμασια, ώστε οί «Σφονγγαρα- 
δες» χάνουν καθε υπομονήν τήν Τρίτην καϊ ενσκήπτουν ά
γριοι. Τά πραγματα φυσικά ανακατώνονται καϊ γίνονται 
τήν Τετάρτην «Α ίγ' άπ' όλα»,άλλ’ έπϊ τέλους επέρχεται τήν 
Πέμπτην ή φυσική συνέπεια,το « Διαζύγιον» δηλαδή τών άρ- 
ρένων ήθοποιών τον θέατρον άπό... κοίτηςκαϊ τραπέζης τών 
θηλέων. Τά πραγματα όμως πρέπει νά αυμβιβαοθοΰν.Ναί, 
κνριοί^μον, μαλιστα. Καϊ δι’ αντο άποφασίζει και εμφανί
ζεται τήν Παρασκευήν ή «'Άγνωστος ήρωις». Άλλά θοϋ 
φυλακήν τφ  στόματί μον και κ α τ ο ν ρ ο ε ΐ ς  με. 
Πρίτς,

ΤΟ Κ Ο Τ Μ Ο Γ Π Ι

Το Δ ι η γ μ β ι ι α τ α κ ι  I »
{ ΣΗΜϊ'ΛΩΣΙΣ. Το «Φλέρτ» κατό-κιν τών τό

σων νίχών τ<7>ν 'Ict̂ oSviov χατα τών Ρώσσ»»ν ά- 
τχε̂ ασ'.σε να αττοττείλη ti* τήν *Ιαπο>νίαν τόν ή- 
με cep ον κ. Λί*ι<ίτεοόν Ψάλτην, orctoc έχει έκ 
του σύνεγγυς μελετήστ) τον ποοόγυρον τή; μεγά- 
Λης ;/ωραζ τών Χρυσανθέμων χαι τών Κιτρίνω/ 
μούτρο>ν. Έ̂ εΐΟεν μάς αποστέλλει τό θαυμάσίον 
τούτο Οΐήγηαά του Ό χ. Αριστερές Ψάλτης μας 
θα Ιτΐιΰχεν^ κατ’ t̂ jav ολα; τοτς μεγαλας κυρίας 
"οΰ Γόχιο. Γην κυρίαν Καμιμού̂ α, τήν κυρίαν 
Κ̂ υρόκη και τ̂ τας αλλας. *Ασφαλώς οε Οα ?δη και 
την Γαληνοτάτην κυ̂ ά Μικάδχιναν, άν: μφιβολ̂ ς 
οέ θα δείρει εκεί καί τόν κ. Βενιε. ά/.Yjv τών * Και
ρών .)

0 ΤΣΙΟΥ - ΤΣΙΟΥ
Α ' .

Η ιστορία ποΰ {}ά πον με τώρα 
στης Iιαπωνιας Ιγίνηκε τή χώρα, 
εκεί πον τα χρυσάνθεμα άνΰίζουνε 
καϊ πον τό τσάι σπέρνονν και θερίζουνε, 
γιά νά τό βάζονμε μέσ'τής τσαγιέρες 
νά κάνουμε ευγενικές βεγκέρες 
και νά ρωτάμε γνρωύε στή σάλα:
®— Μέ τό κονιάκ τό παίρνετε ή με τό γάλα;»
Εκεί λοιπον σ ’ ενα χωριό, παράμερα
απ τ αλλα σπήτια, μέσα οέ μιά κάμερα
ισόγεια, μεγάλη και προσήλια,
ζονσε μιά ιαπωνέζικη φαμίλια
— κόρη καϊ μάνα, χήρα ή καυμένη -
ποΰ ητανε στή χώρα φημισμένη,
γιατ ή μάνα καϊ ή κύρη αντάμα
ίφτιάναν κάτι βάζα, ενα ί)άμμα,
καϊ άφοΰ δεν Ιπληρώνανε καί φόροιχ;
ίκέρδιζαν πολλά απ' τους έμπορους-
Μά ή κόρη, ποΰ τή λέγαν Τάϊ-Τάϊ,
κι' ή μάνα, ποΰ τήν λέγαν Χ άϊ-Χ άϊ,
κοντά ο'αυτά ποΰ εϊπα, εϊχαν κι' άλλο
πολύτιμο ταλέντο καϊ μεγάλο,
ποϋ ήσαν γιά τοΰτοψιειό γνωστές ακόμα'
ίφτιάνανε κι’ άγάλματα μέ χώμα
με ολα τους, ποΰ λές, τά μαραφέτια
και είχανε μιά ζωηρότη τέτοια,
καϊ μία τέτοια, σάν νά λέμε, φναι,
ποΰ ελεγες πώ ; τ' άγαλμα ό ' άφήση
τή %)έσι πονχει, και ΰά  περπατήση,
νάρί)ή κοντά σον νά αέ χατρετήση.
Γι αύτή λοιπόν τήν τέχνη εϊχαν φήμη 
πώς μόνο ανταϊς έδονλεναν τή ζύμη, 
και ονλοι τοΰ χωριοΰ και νειοι καί γέροι, 
περνούσαν πάντα άπ’αντά τά μέρη, 
καϊ γύρενε καθένας νά κνττάη 
τήν ώμμορφη δονλεύτρα Τάΐ Τάϊ, 
ποΰ καϊ κορίτσι ητανε στήν ώρα, 
καϊ εϊχε λίγα σάν κι αύτό ή χώρα.
Τά προξενιά πήγαιναν κάθε 'μέρα 
μά ονλοι κοπανούσανε αγέρα' 
γιατί ή Τάϊ-Τάϊ ή καυμένη 
στή τέχνη ήτανε παραδομένη, 
κ Εφτιανε τόσους άνδρες μέ τό χώμα 
ποΰ δέν τής Εμενε καιρός άκόμα 
νά νοιώση πώς τό πράγμα κάθε 'μέρα 
μόνο μ ' άγάλματα δέν βγαίνει πέρα, 
άν όχι άλλο τίποτε νά φτιάνη 
τουλάχιστον μοντέλο νά τόν κάνη,

Τ Ο  Φ Λ Ε Ρ Τ

πον στό έξής ανάγκη νά μήν εχη 
κάθε στιγμή οιή μάνα της νά τρέγη, 
τήν κάθε απορία νά τής λύση, 
τό χάθε τί ποϋ πρέπει νά κόλληση.
Μά τίποτα. Δέν ήθελε και ένα' 
τους προξενήτες εδιωχν' εναν ενα, 
καϊ μάταια οτό παραθύρι Ικείνης 
ό Τσίου-Τσίου, γείτονας τσαχπίνης, 
καθώτανε όλη τή ννκτα κάτον 
κ’ Ελεγε ία τραγούδια τοΰ Ερωτά τον...

Β '

Μιά 'μέρα φτάνει οτό χωριό έξώρας 
ενας μεγάλος Εμπορος τής χώρας, 
κι άπό κείνονς πονχονν ΐσα-ϊοα 
μέ τήν Ευρώπη άλισιβερίσα, 
καϊ παραγγέλνει είς τ·/]ν Τάϊ-Τάϊ, 
εν' άγαλμα τρανό, ποΰ νά κρατάη 
ενα μακρύ στά χέρια του κοντάρι 
κ’ Ενας θεός νά ήνε — λόγον χάρι 
ό Τσάν, ήγονν ή δύναμις ή πρώτη 
παΟ Εδωκε στή γη τή γονιμότη.
— «Τ ό θέλοι σ' ενα μήνα νά τό πάρω» 
€καϊ πάρε τή μισή τιμή καπάρο,» 
ό Εμπορος τής λέει, κα\ πληρώνει 
γιά τήν τιμή, μισό ναπολεόνι.
Τήν άλλη μέρα, τό λοιπόν, ή κόρη 
κι ή μάνα άρχινονν τό πιλοφόρι, 
καί Ετσι, δίχως δεύτερη μιλιά, 
τό ρίχνονν νύχτα ’μέρα στή δουλειά.
Ό  Τηίον-Τσίου, νέος καθώς πρέπει, 
δέν Επαυε σιγά νά κρνφοβλέπη, 
κι’ όπως σβέλτος ήτανε καϊ" φίνος 
άχ,ολονθοΰσε τή δουλειά κ’ ίκεΐνος, 
καί όσο τό άγαλμα έπροχωροΰσε, 
έθανμαζε καϊ αυτός καϊ απορούσε.
Γιατί,προτοΰ νά φθάσ ή προθεσμία, 
ό Τυάν δέν εϊχε ελλειψι καμμία, 
μέ ζωηρότητα Εστεκε και χάρι 
καϊ μόνο ποΰ δέν εϊχε τό κοντάρι.
Άφον λοιπόν έτέλειωσ' ή δουλειά 
κ Επεσε ή τελευταία πινελλιά,
Ιακέπασαν τόν Τσάν μ' ενα σεντόνι, 
μήν τύχη καί χαλάση απ' τή σκόνη, 
άνάψανε τό λύχνο, έγδυθήκανε, 
κ' ίττέσανε κ' fj δνό καί κοιμηθήκανε...

Γ '. ' '
Τήν νύχτα, όπως εϊχαν κοιμηθή, 
ξνπνοΰν άπό 'να μούγκρισμα βαθύ .
—Μώρ' Τάϊ-Τάϊ! τάχα τί συμβαίνει', 
ρωτά. ή Χ αί-Χαί, φοβισμένη.
Μά ώς ποΰ τήν κουβέντα νά τελειώση, 
επήγε απ' τό φόβο της νά λυώση, 
γιατί τό άγαλμα τό σκεπασμένο 
κοννα τό χέρι πονχε απλωμένο, 
καί, όπακ ήταν κάτω απ' τό πανί, 
τονς λέει μέ φωνή άνθρωπινή:
— *Μή φοβηθήτε! Τρόμος μή σάς πιάοη! 
»ί'ιμ’ ό θεός, ό Τσάν, πούχετε φτιάση! 
»τό πνεϋμά μου έστάθηκε κοντά σας 
»καΙ τό 'πετύχατε τό άγαλμά σας,
»καί τώρα πον στό μπόι μον τό βρήκα, 
»κατέβηκα και μέσα τον έμπήκα.
*Γιά τούτη ποϋ μον κάνατε τή χάρι 
*ή κάθε μία σας άμοιβή θά πάρη

»σβύστε λοιπόν ιό φώς, ποΰ καίει άκόμα, 
»καϊ πάλι ξαναπέσετε ατό στρώμα,
»καϊ κάμετε γιά μένα λίγη θέσι,

»γιαιϊ θάρθώ νά κοιμηθώ στή μέση!»
Ή  δνό γυναίκες πέφτουνε μπροστά τον 
καί προσκυνούν μέ τό κεφάλι χάτου, 
καί γιά νά κάμουν τοΰ θεοΰ τήν χάρι 

σβύνει ενθυς ή μάνα τό λυχνάρι.
Τότε λοιπόν -  ώ θαΰμα τών θαυμάτων 
γιά τά Ιστορικά τών αγαλμάτων,— 
τό άγαλμα, πον ήταν άπό χώμα, 
στών γυναικών ξαπλώνεται τό στρώμα, 
ανακατώνεται έκεϊ στή μέση 
α.έ σάρκα ζωντανή, γεμάτη ζέσι, 
καί φαίνεται σ' έ'/.είνηνε τήν τραμονντάνα 
πώς προτιμά τήν κόρην άπό τή μάνα.
Τότε λοιπόν, πον λές, x ή Τάι-Τάι 
άπό τήν πολλή χαρά της δέν βαστάει, 
παίρνει καί δίνει αμέτρητα φιλιά, 
χωμένη στον θεοΰ ιήν αγκαλιά, 
καί ώς πον νά λαλήσονν τά κοκόρια 
τό βγάλανε κ’ οί δνό τους άπό τά όρια!..

Δ \

Μά ό θεός στοΰ Ερωτα τή βράσι 
εϊχε τή μάνα τή γρηά ξεχάση 
γιαύτό λοιπόν κ' έκείνη ή κακομοίρα 
άπό τή μιά μεριά σάν χήρα 
κι* άπ’ τήν άλλη ποϋπρεπε κ' έκείνη 
άπ' τύ #εθ νά πάρη άγιωσύνη, 
τήν παίρνει τό παράπονο καί κλαίει 
καί στό θεό γυρίζει^καϊ τοϋ λέει:
— < θεέ μον Τσάν! ευλογημένος νάσαι,
»μά βλέπω μοναχά τής νειές θυμάσαι' 
>άλλά κ >γώ ποΰ στέκομαι σιμά σον,
» κόπιασα πολν γιά τό άγαλμά σον
»κι όπως ή σνντρόφισσά σον ή κόρη 
»κουβάλησα κ' ^γώ τδ πιλοφόρι,
»καϊ άλειφα τά θεΐά σον τά μέλη 
β καί μέ πινέλλο μάλιστα έν τέλει'
»έγώ μεγάλα πράγματα δέν θέλω,
»καί πλήρωσε μονάχα τό πινέλλο».
Τότε κι’ ό Τσάν, καθό θεός βαρόάτος 
καί άπό γονιμότητα γεμάτος 
κατά τής μάνας γύρισε ιό στρώμα 
κ Εμεινε 'κεΐ γιά λίγη ώρ’ άκόμα ..
Καί όταν πρωτολάλησε τ ’ ορνίθι 
κ' ή κόρη κ‘ ή μάνα άποκοιμήθη, 
σιγά σιγά σηκώνεται άπ' τ’ μέση, 
τραβάει στοΰ αγάλματος τή θέσι, 
τό πιάνει ά π ' τή γη καί τό σηκώνει 
τοΰ ξαναρίχνει πάλι τό σεντόνι, 
κρύβεται άπό πίσ' απ' τό πανί, 
καί βάζει βροντερή φωνή:
— «Γυναίκες! σηκωθήτε γονατήστε!
» γιατί κι ή δνό σας τώρα άγιες είστε,
» και νάχετε χαρά κι' υπερηφάνεια,
»έγώ ξαναπηγαίνω ατά ουράνια- 
»μά επειδή φίλοι καλοί πιαστήκαμε 
»κι έχάρηκα πολν πον γνωριστήκαμε,
» φορέστε ανριο τά γιορτινά σας 
»καλέσετε έδώ τόν γείτονά σας 
»τόν Τσίου-Τσίου νέον καθώς πρέπει 
»ποΰ χαίρεται κανείς καί νά τόν βλέπη,—
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ΕΚΕΙΝΗ— Νά «  χρψάβω ^θελ*, άλλά Siv ξερω ποο, 
Ατίμητο κάθε τχντελλε^ένκ» ροΰχο.

Κι’ οτβν wtp«<rp ίξαφνκ χα^ψί* άλε^οΟ,
Καί «έ iivj νά χρεμε<τ«ι είς τό χαρφι « i  χ^ρι
Νά wfi *ώς t r -« t όικραχες,γιχτ'είσαι...'.* ρ ε μι «  * τά  ρ t
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ΣΥΝΤΑΚΤΑΙ :

Ι Ι Ε Τ Ε Ι Ν Ο Σ ^ Τ ή ς  Έ 6 δ ο μ ά δ ο ς . 
Α Ρ ΙΣ Τ Ε Ρ Ο Σ  Ψ Α Λ Τ Η Σ = Δ ιη γ ή μ α τα . 
Α Ν Φ Α Ν  Γ Κ Α Τ Ε = ’ Επιγριΐμματα. 
Ν ΙΚΜ ΑΝ =Κα)μ<)>δ(αι.
Δ Ο Ν  Ζ Ο  ίΆ Ν = Φ λ έ :ρ τ  Ρ επορτάζ.
Κ Ο  Υ Ν  Ο Τ  Π 1 = φ λ έ ρ τ — θ ε α τ ρ ά λ . 
Κ Λ Ο Ο Τ Ν ^ Θ ε α τ ρ κ ά  ’ Ε π ιγράμματα 
Ζ Α Ν  Κ Ι -Ρ Ι ^ Π ο ιή μ α τ α .
ΙΙΕ Τ Ε ΙΝ Ο Σ  = Ε ί κ ό ν ω ν  \εΖ,ανχ. 
Σ Α Ρ Α Ν ΓΓ Α ΐΐΗ Χ Ο Σ  =  ΣκΙτσα.
Κ Α  Ρ Α Ν Τ Α Σ = Ε ’ικόνες.
Λ 'ςΖ Ο Λ Α  Δ Ε  Μ Ο Ν ϊΑ Λ = * Α λ λ η λ ο γ ρ αφ(·α .
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Έκδιδόμενον Ιν Άθήναις κατά Κυριακήν.
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ΠΕΤΕΙΝΟΣ
Γ Ρ Α Φ Ε Ι Α
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Σ Υ Ν Ε Ρ Γ Α  Τ Α Ι :

Υ Α Κ ΙΝ Θ Ο Σ

Τ Ρ ΙΠ Τ Ο Λ Ε Μ ο Σ
TU  ΙΊΟ Ν Τ ΙΚ Α Κ Ι
Σ Α Ρ Δ Α Ν Ά Π Α Λ Ο Σ
Σ Τ Ρ Α Β Ο Ξ Υ Λ Ο
Μ Ο Σ Χ Ο Μ Α Γ Κ Α Σ
Γ Ε 1 Α -Χ Α Ρ Α Σ
Σ Η Ζ Α Ρ
Α . Τ Ε Λ Η Σ
Ε Ι1 ΙΛ Ο Χ ΙΑ Σ

Ρ Ε Π Ο Ρ Τ Ε Ρ  Ο Σ Κ Υ Λ Λ Ο Σ  Γ Κ Ρ Α Φ  -  Δ ΙΑ Β Ο Λ Α Κ Ι— Κ Ο Ρ Τ Α Κ ΙΑ Σ — ΔΟΝ ΖΟ ΥΑ Ν

Σ Ί Γ Ν Δ Ρ Ο Μ Α ί : Έ τ η ό ί α  Α ρ α χ .  β —  Έ ξ ά μ η ν ο ς  Δ ρ α χ .  3 ,8 θ .  —  Έ ξ ω τ ε ρ ε κ ο Ο :  Έ τ η ό ί α  Φ ρ .  χ ρ .  7

»κι όλο τόν έρωτά τον τραγουδάει, 
y>κα'ι πάρ' τον άνδρα σύ, ή Τάϊ-Τάϊ.» 
Αυτά λοιπόν είπε δ Τοάν κι έχάθη— 
ήγουν εσύρθη στον σπητιοϋ τά βάθη 
κι άπό τό παραθύρι πουχε άνοίξτ] 
νά μπή και τή θεότη τον νά δείξη, 
άφον τήν εδειξε ε'ις τήν εντέλεια, 
έπήδησε σκασμένος άπ' τά γέλοια,—· 
ενώ ή δνό γυναίκες άπ’ τον τρόμο 
δεν ακόυσαν τόν Ίσιου ποϋ στό δρόμο 
είχε άρχίσει τήν καντάδα, 
άλλά με κάποια στή φωνή βραχνάδα!

Κ
Τήν άλλη μέρα, μόλις ξημερώνει, 
μάνα κα'ι κόρη πάνε στό σεντόνι 
κι’ ενρίσκ,ουνε τό άγαλμα στημένο 
καϊ μόνο μπρος λιγάκι φαγωμένο, 
γιατ'ι ό Τσίου — Τσάν ποΰ άπ’ τή βιάσι 
σιγά σιγά τό είχε κατεβάση 
τώβαλε άπίστομα στό χώμα κάτον 
καϊ είχανε τριφτή τά μπροστινά τον.
Τό φίλησε λοιπόν μ ’ ευγνωμοσύνη
γιά όο’ είχε τήν νύκτα καλωαύνη,
και προσκαλοϋν τόν Τσίου τόν μουρντάρη
τήν Τάϊ γιά γυναίκα του νάπάρη·
καί γίνεται ό γάμος με τήν τάξι
κατά ποϋ ό θεός είχε προστάζει...

Σ Τ ' .
Λοιπόν τό βράδυ κ,α&ά τά συνήθη 
τ ’ αντρόγυνο σέ μιά μεριά κοιμήθη, 
καϊ σέ μιά άκρη ή γρηά ή χήρα 
ξαπλώθηκε μονάχ ή κακομοίρα, 
άλλά καί που ό ύπνος νά τής πάη, 
πον άκουγε τόν Τσίον κα'ι τήν Τάϊ!·
Είχ’ άναμνήαεις, βλέπεις, ή καϋμένη, 
άπ τή ννχτιά τήν περασμένη, 
καϊ κάποια ώρα ό διάολος τής μπαίνει 
κι δπως ή κόρη ήταν κοιμισμένη 
πηγαίνει λίγο στό γαμπρό κοντά 
και μυστικά στό χέρι τόν σκουντά.
Α λλά ό Τσίου-Τσίου, ό μπεομπάτης, 

τραβήχθη στή στιγμή άπό κοντά της, 
κι' άφησε τήν πεθερά νά μένη 
μονάχη καϊ παραπονεμένη.

Τότε λοιπόν καϊ ή ΧάϊΧ άι, ή δόλια, 
τραβήγθηκε στό στρώμά της μέ χόλια, 
καϊ όταν άκουγε άπό τήν άλλη πάντα 
νά παίζουν, νά πηδούν κα'ι νά κλωτσάν 
ϊλεγε μέ κρυφή λαχτάρα πάντα 
Μωρέ ποϋ Τσίου-Τσίου, και ποϋ Τοάν !!.

' Q W A 4
ψ α ί Γ η Α

Α Ν Α Γ ΙΝΩΣΚΟΜΕΝ είς τούς «Καιρούς», «ΣκρΙπ« 
κα\ «Ά κρόπ ολιν» της 28 ’Ιουλίου έ. ε:

• Χ θ έ ς  ε ν ώ π ι ο ν  τ ο ΰ  Π λ η ( ΐ { ΐ ( ϊ ε ι ο ί ι χ ( ί ο ν  ’Α θ η ν ώ ν  έ δ ι -  
κ ά ι ίθ η  ό  έ χ δ ό τ η ς  t o f f  « Κ ό ρ τ ε "  Ι ω .  Μ υ γ ν α ν ά ρ α ς  ί ν  π ρ ο -  
ό ν λ α κ ί ι ί ε ι  δ » « τ ε λ ώ ν , κ α ί  κ α τ η γ ο ρ ο ύ μ ε ν ο ς  δ τ ι  έ ξ ε β ί α ζ ε  
τ δ ν  έν τα ι*Ο α  ε ι ι π ο ρ ο ν  κ . Μ η α λ α κ ά κ η ν  ζ η τ ώ ν  κ α τ ά  κ α ι 
ρ ο ύ ς  « α ρ ’ α ύ τ ο ϋ  / ρ ή μ α τ α .  Τ ό  δ ι ι  α ι ( ι ή ρ ΐ ο \  (Ικ εφ θ έν  κ α ί  
λ α β ό ν  v i z ’ δ ιΗ ν  τ ο ν  K a i  τ ή ν  π ρ ο τ έ ρ η ν  ίπ ιλ ή »| ;ΐ| ΐον  δ ι α 
γ ω γ ή ν  τ ο ϋ  κ α τ ι ι γ ο  ο ν ι ε ε ν ο ν ,  τ ό ν  κ α τ ε δ ικ «< ίε ν  ε ί ς  έ ζ ά μ η -  
ν ο ν  φ ν λ ά κ ι ό ι ν » .

Έ μ εις  κανέν σχόλιον δέν προσθέτομεν εις rfiv 
ενδησιν ταύτην, τίτις άφορα τόν έκδότην τον ηακσρία 
τη λήξει κα\ πρό 15 Λμερών τινάξαντος τά πέταλα 
«'< όρτε ».

Σ Τ Ο Ν  Π Ο ΙΗ ΤΗ  ΣΥΝΟΔΙΝΟ

Ώ  γηραιέ μον Λοιητά, πον Εψαλες μέ πόνο
τή δόξα τής πατρίδας μας, τήν Άγια, τή μεγάλη 

ποϋ κάθε ενας στίχος σον μάς φέρει σ’ άλλο χρόνο 
ποΰ μέ τά βέλη επληξες τό σημερνό μας χάλι.

Γιά τήν α "Αγία Λαύρα» σου. τό άοιστονργημά σον 
ηον βγήκε άπό τά σπλάγχνα σου,ποϋ βγήκε άπ’ τή καρδιά σου 

κλίνω τό γόνν ίνθονσιών και σοϋ φιλώ τό χέρι 
τών 'Εθνικών uar Ποιητών τετιιιημένο ιαΐρι

Σ Τ Η Ν  Γ Ν Ω ΣΤ Η  ΚΑΛΛΙΤΕΧΝ 1ΔΑ

Ό ταν σέ βλέπω έπάνω στή σκηνή 
καϊ σηκωμένη tlvai ή .·.·  αυλαία 

τότε άγάπη μου γλνκειά παντοτεινή
μονρχεται ν ’ άρχίαω τ ό ν . . .  υποβολέα.

Ο  C L O W N
Μ ε τ ’ ό λ ί γ α ς ·  ή u t o u r  τ ό  « Φ λ έ ^ τ »  δ ι ς  τ η ς  Έ β δ ο ι ι ά δ ο ς

Τ  Ο  Φ  Λ  Κ  Ρ  Τ 11

Α Μ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α Το? -Ί Α Ε Ρ Τ  »

ΘΗΝΑΙ

Ιήν ω ια ια ν  σου χ ά ρ τ-π οσ τά λ  ελαβον γλυκύτατε D ronas- 
sela G uriosa. Ε υ χ αρ ιστώ . Λ οιπόν σοΰ ε$άνη ά.ιστούργηιχα το π α 
ρελθόν φύλλον U.OU ; Μ ερσί, α γ απ η τέ. Ή  γ ν ώ μ η  σου αύ τή , ή τ ό -  
σον εύγενής, ειιε γν ώ μ η  όλων γενικώς, Ά π ό  τής προσεχοϋς έβδο- 
μάδος αρχίζομεν την δις τής Έ βδοα ά δος  εχδοσιν. Κ α τά  Π έμπτην 
ϊ,α1^ υΡ1*^ ΐί|)ν · Κ^ρ'.αχή) μεν διότι εινε ή ημέρα μ α ς , Π έμπτην 
δε ^ΰιοτι αυτο το άλλο το Βρωμόφυλλον έζέπνευσε. Πάει χ ι 'α ύ το . 
Θ εος σ /ω ρ έ σ ε ι  το.

== ΜερσΙ Φ λ ί κ  φ ίλτατε , χαί διά τάς δύο έπιυτολάς. Πολυ 
ώραΓα. χαί πάλιν τ ά  π οιή ματά  σ ου .
„  , ~  π5Αλην μου  ^αράν χ. ϊ ν ν ά δ ε ί .φ ε  έδηι/οσιεύθησαν τά  
οια τ ί  ·Π ε τ α ^ ^ ό ·.

=  ποιά τσαχπ ίνα  Π α τη σ ιώ τ ισ τα  ε ισ ϊΐ  Π α τ η ϋ ι ώ τ η  ; Τί 
βια.5ολο ! Α  πολτόν γραφιχόν^τας χαρακ τή ρα  φαίνεσθε. Έ χεϊνο μέ 
πολλήν χαρα·> οιεταξίν  ό Πετεινός α α ς  νά δημοσίευσή. Κ αί γ ιατί 

°χΐ 1
—  Εχει χαλω ς χ. Μ . Φ. Θ ά έχτελεσθή.
=  Β εβαίως 9ά δημοτιευθή R am olli φ ίλτατε.
“  ^Ευχαριστώ άγαπημενον Ζ λ ά π ,  Είμαι πολύ ευτυχής δ«ά τήν 

χαλωσύνην σου.
= »Μ * νά σοϋ ‘π ώ  τήν άλή βεια , φίλτατε Γ ά κ ί ν θ ε ,  τήν συ- 

νειθισμέν^η ζω ή  περνήί 6 Π ετει/ός μ α ς, άφοϋ εχεις τήν καλωσύνην 
ν* έρω τας. Α χ ώ ριστος πάντοτε μέ τό άγαπηυ,ένον του E nfant 
G ate, και Φ αληραδα κάθε Ρράόυ κάπ οτε  ςεπέφτουν έκεΐ στδ  Κ α 
λαμάκι τοΰ ΓΙαληοΰ Φ αλήρου, 3που εχει ενα κ τημ ατάκι i γέρος 
του και οπου εχει κατασκηνώσει ή οικογένεια του . 'Η  αλήθεια είνε, 
αφοΰ μ έρ ω τα ;, δτι^ απο την prim a ba lla n n a  τοΰ μπ αλλέτου  τοϋ 
Α ρνιώ τη  έφαγε γεοη χυλόπ η τα , κάτι καταφέρνει ϊμ ω ς  είς τό Φ ά 

ληρο. Ρεμπελεψ ε, φίλε μου, ρεμπέλεψε κυριολεκτικώς. Τ ό  «Μ άρς 
Φ λ έ ρ τ τ ο  παίζει καθε ^ρα6υ ή ορχήστρα τοΰ Σ υ ν τά γ μ α τος . Μέ 
τό «Μ άρς Φ λέρτ» επίσης ήρχισε καί ή  π αράστασις τώ ν  « Έ κ κ λ η -  
σ ια ζουσώ ν» τοϋ Ά ριστοφάνους είς τήν Ν έαν Σκηνήν.

Ε πίσης ένα γλυκύ καί ευώδες ποτόν ονομάζεται «Φ λ έρ τί 
δις τήν Ν . ’Α γοράν εις τό Μ έγα ΟίνοπνευματοποιεΓον τοΰ κ. Μ ιχ. 
Ζωγράφου.

=  Η αλήθεια είνε βτΐ είσαι πολύ γλυκό παιδάκι, κ. *ΑΘ. Τ ν -  
Λ ο γ ρ ά φ ε ,  και γ ιαυτο Γσα ίσα  ή  παράκλησίς σου έξετελέσθη.

= Ε ύ χ αρίστω ς, φ ίλτατε Σ α τ α ν ά  τ Λ ς  ό δ ο ί ί  ’ Α < 5 ω μ ά τω ν

ί Ε Ι Ρ Α ί Ε Υ Σ

= Έ χ ε ι  καλώ ς, φίλη Ρ ω ^ ί ς .
= Λ ο ιπ ό ν ,  χαλό αου παιδί, Π ι κ ο ν Ι λ λ ε  Ά λ λ ΐ α γ α ,  π ώ ς περ- 

ν? ; ;  Έ χιΓνα άναμφιβόλως.
= Ε ύ χ » ρ ισ τ ώ  πολύ, ά γ α π η τέ  μου Κ . ϋ α ν τ ε λ Α τ ε .  Μάς έχετε 

καθυποχρεώϊει.
—  Ε λάτε εις τό γραφείον μ χ ς , Έ λ π ι δ ο φ ό ρ ε  φ ίλ τα τε . Μ ά τί 

γίνεσθε λοιπόν;
= Ε υ χ α ρ ί σ τ ω ς ,  Τ ά κ η  ά γ ιπ η τ έ .  Ν ά  μένετε ήσυχος.
=  Ο λα  θα δτμοσιευθοϋν, Έ ω ό φ ό ρ ε  αγαπ ημένε μου, όλα .
=  Μά γιατί είσθε το'';ον παράξενος, άγα π η τέ  Τ ζ » ν έ 6 ρ α  ; Μά 

θα σάς μ α Α λ ω σ ω , τό > α τα λα α βά ν ετε ;
=  Μέ πολλήν μου χαράν , α γαπ η τέ Ά ν θ ο δ ε ο μ ά κ ι ι .  Ε ύχα- 

ρ ι τ τ ω ς .
= Μ ά λ ι σ τ α ,  Μ ι λ ό ρ δ ε .  ΙΙολύ , πολύ ευχ αριστώ .
—  Ε υχαρίστως, κ. Λ ι α ν ο φ .  Δ οά  τήν ώραίαν  κάρταν ε ύ /α ρ ι -  

στοΰμεν
= Κ α ι  πάλιν είς άπαντησιν τής νέας σου επιστολής, βοΰ λέγω 

ζγ α π η τε  μου Τ ζ ι ν έ 6 ρ α  νά μή  παραπονεΐβαι. "Α «ου σέ μ ε χαλό 
.ίου παιδί.

= ”Βχει καλώ ς Έ λ κ ε Ο  φ ίλτατε. Ό λ α  θά έχτελεσθοΰν.
-=  Ε υχαρίστως φίλε Β ί κ τ ω ρ  Α ' . Διατί νά σάς άρνηθώμίν;

> Π Α Ρ Χ ΙΑ Ι

=  Είσθε πολύ,πολύ εύγενής, ϊ έ ν » ϊ έ ν  (ΓΙορταριάν). Γύ «Φ λ έ ρ τ»  
θεωρεΓ έαυτό ευτυχές διότι θα σάς έξυπηρετήσϊΐ. Π ολύ εύχαρίβτω ς 
λ©ιπόν.

=  1Ιολύ, πολύ ευ χ α ρ ιστώ ;, Π ο ρ τ - ’ Α ρ β ο ϊτ ρ  Π ^ρταριάν)- "Ετσι 
λοιπόν ε ; Το ώραΓόκ σ α ; /υ>ρίον, αύτή η  ’ Αθηναϊκή Κ ηφισσιά, 
δέν μπορούσε παρά νά έχγι καί τά  έρωτιχά  τ η ; κρούσματα .

=  ΗμεΓς ?σα ισ* ποέττει νά σας εύχαοιστή σω μ εν, γλυκύτατε 
Τ ρ ν π ο φ ρ ά κ τ η  (Β όλον).

=  *Evoc τόσον εύγενοΰ; Π ε ρ ι έ ρ γ ο ν  ( Π ύργον),β·:6α α πρέπει νά 
έκτελεσθή ή παράκλησίς καί θά έκτελεσθή "Ε  ;

= Μ ά ς  εχετε χατασκλαβιόσει Ε ί> α λ ε  Ο ϊν ε  (Χ α λ κ ίδα ). Είιθε 
τόσον εύγενής !

=  ΓΙο>ύ εύχαρίστως θά δηαοσιευβοϋν έκίϊνκ , Ρ ω μ ά ν τ ζ α  (“Α ρ - 
τ ιν ) .

—  ΙΙολύ πολύ εύχαρίστως, καί τ ά  δύο, άγαπ η τέ  Β ν ρ β έ ρ ο ,  
(Λ α μ ία ν ). Μ είνατε ήτυχος.

=  Μήν αμ φιβάλλετε ότι τά χ ισ τ α  θά γείνη τ ό χατή ρι σ α ; E n 
fant Gentie (Β  ?λον).

= ^ Ο λ α  θα δτ,μο^ιευΟοΰν κχι οπ<ος τά  θελετε? φ (λτατ£ Λ ο ν -  
Ζ ο ν ρ έ ν  ( Κ αρδ(τσαν).

= Θ ά  γείνγι τό χατήρι σ α ς , Ν έε  Ά ν τ α π ο κ ρ ι τ ά  ε .  Μ . ( Λ ά -  
ρισσαν).

=  Θ ά  σάς γείνη τό κέφι, Κ έ φ ι  μ ο υ  (Β όλον). Πολύ εύχαρίστω ς.
= Ι Ι ο λ ύ  ευχαρίστω ς, I . Β έ ρ θ . ( ’Α γυιάν ). Μέ πολλήν μας χ α 

ράν.
= Μ ά λ ι σ τ α ,Κ α λ α ί 5 0 δ ι ’Α ρ ν ο ν 6 ώ (Β ό λ ο ν ) .& ά  δημοσιευθοϋν όλα .
=  Π ολύ ευχαρίστως Σ ί ζ α  Ί ρ ί κ  αγαπημένε.
= Γ ι α τ ί  οχ ι, Κ ο λ ν μ β η τ ά  τ ο β  Κ α ρ τ ε < (ίο ν ; (Κ α·,πΕ /ήσιον). 

Π ώ ς περνάς ; Α ύ τά  βεβα ιότα τα  θά δημοσιευθοϋν.
= Ε ι ν ε  δυνατόν νά μ ή  κάμη r'o χατήρι τής Ά λ ε κ τ ο ρ ί δ ο ς  

του (Λ α μ ία ν ) b Ι1ετ?ινός μας ; Π ώς ;
— Μ αλιστα , χ. Μ ίία «}ε (Ϊ^ Λ λα  (Ζάκυνθον), άλλά γιά  τό θ ε ό  

οεν βρίσκετε ενα όλιγώτερον άγριον ψευδώνυμον ;
= θ α  γείνγι τό χατήρι σου, K a u v a v  Α ε ν κ ά δ κ  (Λ ευ κ ά δ α ).
=  11ώς θα σάς π λη ρώ σω μ εν  τάς τόσας σας καλω σύνας, ά γ α π η - 

μένε μας Β ό λ φ ρ α μ ;  (Σ ϋ ρ ο ν ). Πόσον εισθε καλός, καί πόσον μάς 
έχετε  κ α τ α σ κ λ α β ώ σ ε ι . ΈκεΓνα όλα  θά όηίΛοσιευθοΰν. Δ ιά  τάς τ ό 
σας ω ρα ίας κ ά ρ τ -π οσ τά λ  b Πετεινός μας <:άς εκφράζει τήν βαθεΓάν 
ταυ ευγνωμοσύνην

=  Εις πόσας^ συγκινήσεις, είς πόσους διαλογισμούς μάς εμ β ά λ 
λει κάθε μυρωμένο γράμ μ α  σου γλυκεία μου Jeunne F ille  (Π άτρ ας). 
"Α χ , άς ιολατρευτος κόρη, σείς β ϊβα ίω ς θά είσθε ουράνιον π λ ά 
σ μ α . Πόσον είσθε καλή , πόσον εύγε<ήε. Τ ίσ α ς  καί τόσας ω ρ α ία ς  
κ α ρ τ -π οστα λ  μ ά ς εχετε δωρήσει, καί ήμεΓ; — τ ί /ονδρρκοπ '.ά, α λ ή 
θ ε ια ! . . ,— ουτε μίαν δέν σάς έστείλαμεν. Β εβαιωθήτε, καλή κόρη. 
οτι το γραφεΓόν μας όλον είνε ύποδουλο>μένον σέ Σ ας Κ αί τήν en 
Irangais εκείνην ώραίαν κάρταν έλάβομεν. Μ ά π ώ ς, π ώ ς λοιπόν νά 
σάς εύχαριστήσωμ εν ;

=  Μ ά σείς F olies B ergeree (Ι Ιά τ ρ α ς ) γ ιατί θέλετε έτσι μέ τόση  
απο ιά νά μάς πιχράνιτε ; Γ ια τ ί; Τ ό «Φ λέρτ» τό καυμένο, ποΰ 
τόσον τό η γ α π ή σ α τε , πάντοτε εύ}*ενώς πρό: 'Υ μ ά ς  έφέρθη, γ ιατί 
λοιπόν ΣεΓς έτσι τ ώ ρ α  ; Τούς λόγους, τού ; γνωρίζοαεν. Δέν είνε ε
κείνοι τούς όποιους μάς γράφετε. “Ο χι. Είνε ενα άλλο, πολύ, πολύ 
εύτυχές γεγονό^,είνε ή α ιτία ,δ ιά  τό όποιον ό Πετεινός μ ας άπό καρ 
δίας έχάρη καί δ ι ’  ο σάς π α ρ α κ α λ ε ϊν ά  όε /θ ή τε  τά  έχ βάθους καρδιάς 
συγχαρητήριά του ’ Α λλά  γιατί όμω ς ; “Ί σ α  ίσα τώ ρ α  ’ Ε κ ε ί ν ο ς ,  
ό εύτυχής ’ Εκείνος, πρέπει νά μυηθή είς τά  τ ή ς ’ Α λλη λογραφίας μ α ς , 
τής τόσον άγνής καί άσπιλου. Γ ιατί σεί; όμω ς θέλετε νά φερθήτε 
εις ή αάς μέ τόσην σκλη ρότη τα  ;

=  Ε ύχαρίστως Έ π ι θ ε ω ρ η τ ά  τ ή ς  π ό λ ε ω ς  (Λ α μ ία ν ,.
=  Έ - ί σ η ς  Κ α τ α δ ι ώ κ τ α  τ ώ ν  Κ ο ρ τ ά κ η δ ω ν  (Λ ά ρ ισσα ν ). 

Πολύ εύχαρίστως καί διά τά  δύο.
= 0 ά  δημοσιευθοϋν, χ . Τ ρ έ χ α - Γ ύ ρ ε ν ε  (Β όλον). Τ ό  ά γ α π η μ έ- 

νον μου Τ ρ ε χ α ν τ Α ρ ι  τί γίνεται ;
=  Υ π ά ρ χ ο υ ν , άγαπ η τέ μου Τ α κ τ ι κ έ  Ά ν ο γ ν ώ ό τ α  ( Λ ά 

ρισσαν). ’Αναμένομεν λοιπόν.
=  Ε μ π ρ ό ς  λοιπόν, Κ ν ν η γ έ  (Π ά τρ α ς ). Ε μ π ρ ός .
= :Μ ά  τί γίνεσαι λοιπόν, B & d d o μου (Π ά τρ α ς ). Γ Ιώς; Ή  Ά ν -  

τοπόκρισίς σου θά δημοσιευθή βέβαια.
= Ά χ ,  Κ α κ ή  Λ ό ξ α  (Θ ή β α ς ), ποια νά ησθε; διότι άπό τον 

γραφικόν σου χαρακτήρα ολοφάνερα φαίνεται π ώ ς είσθε δεσποινίς. 
"Ολα θά δημοσιευθοϋν τσακπ ίνα , ά λλ ά  ποια νά ησαι άρα  γε ;

= Λ ο ιπ ό ν  ταξείδια , ά γαπ η τέ μου !«ι ο ό ι ς ο μ Α γ κ α . έ; (Λ αύ ριον ). 
Μ πράβο Ζ ω ή  καί κόττα  λοιπόν.

= Ε ύ χ α ρ ίσ τ ω ς , Γ λ ί κ ε  (Γ αλαξείδιον ). Μέ πολλήν μ α ;  χαράν.
=  Ε ύχαριστώ  πολύ, γλυκεία F lora  M irabilis (Π ά τρ α ς ). Ε υχα

ριστώ  πολύ. Είσθε τόσον καλή  ώ σ τε  μ άς κατασκ λαβώ νετε . ’Εκείνο, 
άριστβυργηματάκ·. σ ω σ τό , θά δημοσιευθή β ε β α ιό τα τ α .

= Ε ύ χ α ρ ίσ τ ω ς , Κ α ρ α μ π ο ιτ ρ ν ο Ο  (Β όλον ). Πολύ εύ χ α ρ ίσ τ ω ..
= ι*Ίσα  ίσα εινε πολυ πολύ καλά μεταφρασμένον, άγαπ ημενον  

Ζ * κ  (Κ έρκυραν). Ε ύχαριστοΰμεν π άρα  πολύ.



.

( Άηό τά μπάνια

ΕΚΕΙΝΗ Κυττάς*Τ«, χοττάξ*τί, τι 4ρ*ϊ* ποΰ »ο 
λυμίοΟν, Ν*ι άλλά έγώ προχω^ω *ολί> μ«α«, βρβχωρ 
πολύ. - ί  - *

ΕΚΕΪΝΟΣ.Λ>’Αλη^«ι* ί·»*οινΙ< νά προσέχετε. Νά 
ρ ΐ»  *ροχωρ·Ι« τό«ον, μ<ι «*< πβροκτύρτρ »4 ρ*0μ«.

ΒΚΒ&ΝΗ. Kalinin 6a&u««fo.! 'Οτ*ν μέ liiirt β«Τς 
· * ’ έίβ, άα«β&κ 6ά eirrWcT» «οί μ»0 i i n r i  t*n χέρι
« * ι Λ « ώ ς .

ΕΚΕΙΝΟΣ. 'Εν* χ έ μ ό ν ο ν ; . . .  Πολν λίγο..

:ϊΙ
ϋ^

·̂; 
"■■

'■■
■■

 :·

. ■ > ■ '·  ':>'·'.·?.£··*-ν** *££**■ f i
·'· ν>*'Λ' ’ ' ■ ‘

(Φ αληρχκΑ λ ίμ α )

— Φρονείτε λοιπήν, χύριε Λοχαγέ, δτι τό φρούριο ν 
τοδ Πόρτ-Άρθούρ θά *ντι*τ$ έπι πολύ ;

—  Du to u t, m adam e. Η im p i*  τών πολιορχιων 
«Ιν* πλήρεις π*ρ*δ«ιγμάτ»ν. Πάντοτε την βλάβην μιίς 
V Λ  ν «  ρ χ ι I  ο «  ήχολούθηβεν άμέβως x«t ή άλ«<»ς ΤΟ0 
φρουρίου, έχ μέρους τοΟ πολιορχητοΰ I..._________________
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= Μ ά λ υ τ α ,  φίλε Ν ν κ τ ο β ά τ η  (Π ύργον) ,  θ α  γίντ,.
= Ε ίσ θ ε  πολύ εύγενή ;, Φ ά ν - Τ ά ν  (Γαλαξεί8 '·ον). Δ εχ θή τε , it* 

ρ α χ α λ ώ , την βαθεΐάν μας ευγνωμοσύνην.
= Μ α λ ισ τ α ,κ . Δ ν ε ι /θ ν ν τ ά  π ό λ ε ω ς  (Λ α μ ία ν ). Τ ! άλλο λοιπόν ;
= Ε ύ χ α ρ ισ τ ώ  πολύ Φ λ ε ρ τ ο μ α ν Ά  (Κ ύ μ η ν). Εισθε πολύ χαλο 

ιταιδί χαί τοΰτο πολύ μέ ενθουσιάζει
= Ε ι ς  το προσεχές 'Ο δ ο ι π ό ρ ε  (Β ίλ ο ν ).
— Ε π ίσ η ς  Β ρ α χ μ α π ο ν τ ρ α  (Σ π ά ρ τ η ν ). Π ολύ ευχαρίστω ς.
= Μ ά λ ισ τ α  Ά λ ο γ ό μ ν ι γ α  (Θ ή βα ς). Είς τό  προσεχές όμ ω ς .
=  Φθάνει άραγε τό «Ε υ χ α ρ ισ τώ » μόνον άγαπ ημένε Β ό λ φ ρ α μ ;  

(£ ϋ ο ο ν ). Δεν το π ιστεύ ω . Ε ί; υγείαν σου λοιπ ίν  τ ά  λουχούμια.
=  Εις το προσεχές φ ιλτάτη  Ά π ο ιξ τ ι ς  Β ό λ ο ν  (Β όλον). Πολύ 

ευ /α ρ ίσ τω ς .
— Μ ετά χ αράς φ ιλτάτη  Μ η λ έ α  (Λ α μ ία ν ). Ά λ λ ’ είς τό π οο - 

σ εχ ές . _
= Σ ά ς  εύχαριστοΰμεν Ε ν α λ ε  Ϊ Η ν ε  (Χ α λ κ ίδ α ) . Πόσον τέλος 

πάντων μάς ;ατασχ λα6ώ ν$τε .
=  ’ Ελήφθη ή επιστολή σ »ς  Κ ν ν η γ έ  (Π ά τρ α ς ). Ό λ α  θά δ η υ ο - 

σιιυθοΰν. Π ώ ς πηγαίνομεν;
=  Ε ϊσθ : πολύ εΰγε ής Κ θ κ κ ΐ ν ο ; ;ω » ι ί τ η  (Π ύργον). At έχεΐνα 

Γ ια τί ίχ ι ;
= Π ο λ υ  εύχαρίστως χ. Κ ό τ τ η  (Χ α λ κ ίδα ). Είς τό π ρ ο σ ε /έ ; β έ 

βα ια .

Ε Ξ Ω ΤΕ ΡΙΚ Ο Ν

Ι,ε ι ρ α ι ε υ ς

= Ά / ,  ποσον είσθε ευτυχής, χ. Χ ω λ ό π ο ν λ ε  (Π α ρ ισ 'ου ς ) . Ι Ιό -  
σον σάς μ α κ α ρ ίζω .  Δ ια  την θαυμασίαν 0ας χά ρ τ -π οσ τά λ  ό Π ετει ·  
ν'-·; μου σάς εχφράζει τ α ;  το'σας του ευχαριστία;,  θ ί  ητο πολύ 
ευτυχής χαί πολύ ευγνώμο>ν εάν έλάμβανε μεριχάς ά χ ό μ η ,  αλλά 
τοΰ είδους αύτοϋ όμως. Ά ;

— Τήν βχθεΐαν μαι εύγνωμοτύνην, , Β ε ν ά κ η  (Ν . ’ Γ '.ρχ ϊ,ν ).
Η ο :α τ α γ ή  σ α ;  έξετελέσθη. Λέν έ/%με. λόγους νά σ ά '  Ε*φ:άσο>- 

μιν τήν εύγεωμοσύνην μας .
=  Ώ ρεβουάρ  λοιπόν τήν προσεχή Κ υριακήν μέ χ ίλ ια  φιλιά

ΟΝΤΑΛ

ΦΜΡΤ
Α ,(2Ϊ*Θ 11Ν Α 1

*»* Λοιπον φιλτάτη δεσποινίς Μαρ. (διχσταύρωσις 
όδοΰ Β. κ,οεί Α.) εξακολουθείτε άκόμη:— Μανθάνω κά - 
[/.νετε θραΰσιν.—Άλλά διατί τόσον συχνά αλλάζετε φί
λους φιλτάτη;

* * Δέν έχετε ήσυνίαν τέλος πάντων φίλτατον δουλι
κό (όδός Σ. 87).

— Μέ τόν πυροβολητήν λοιπόν. Άλλά καί ό ράπ
της ;

*»* Πώς πανε αί σχέσεις <ριλτάτ·/) Β. II. μέ τόν Μ. 
καί μέ τόν Ν .;—Εινε καλά παιδιά άλλά σείς τούς έζουρ· 
λάνατε.

*,* Μήν στενοχωρεϊσθε φιλτάτη δίς II. (όδός Σ.) 
διότι έ'φυγεν ό Α. θά έλθη.

„ Φιλτατα μοδιστρόνια τής όδοΰ Ευαγγελίστριας, 
πολλά ρ,ανθάνω δι’ έκεΐνβν, ποΰ σας πειράζει, τόν κ.
Σ. Μ.

— Ν/ προσέξατε καλά διότι δέν σας εγγυώμαι.
*<>* Φ·.λτάτη ΙΙατησιώτισια πώς π«νε οί έρωτες ; 

Ιίολλά δμως γιά σας μοΰ γράφουν,

*** Περίεργοι είνε αί σχέσεις σας φίλτατε Φ. (Πασζ- 
Λιμανι) μέ τόν II. Λ. (Φρεαττύς). - - Λησμονώ δμως. 
Εινε βέβαια διότι σοΰ διευκολύνει τόσω κχλά τό οαντε- 
βοϋ μέ τήν Α., τήν ζανθοΰλα.

¥% Δις Φ. . . (όδός Κκρ ) πώς πηγαίνουν αί σχέσεις, 
σου (αε το Μισοφέγγαρο ; — "Ημαθοί πως πλησιάζετε, 
είς το έσχατον ερωτικόν κρούσμα.

* * Αληθεύει άγαπητέ Μ. Σ (Πασά-λιμάνι) οτ£ 
πηγαίνεις κάθε βράδυ εις τό καφέ-άμάν καί παρατηρείς 
σάν ςεψυχισμενος να ί'δν); τήν γάμπαν της άοιδοΰ ()λ..; 
Μη πολυενοχλεΐς δμως καί τή; γειτόνισσέ; σου, τή; χον
δρές.

*** ’Αγαπητές μαυροφόρες, άδελφαί Μαρία και Ό λ
γα τί ηθελατε εις την Λάκκχ τοΰ Βάβουλα μεθ’ 
ένές καβαλλιέρου ;

**» Άγαπητέ φοιτητά, Εύαγ.Λ. προσοχή μή περνάς 
έφιππος άπό τήν οδόν Ζωσ. γιατί ή ’Λρ. Ά . έχει αδελ
φούς.

, -  Καί σύ Τάσο Κ.δεν μας Μπες πώς παν a t  σχεσεις
σας με τήν Ευγενίαν — Ό γ ι  μπροστά καϋμένε σέ  τό
σον κόσμον, και δή στάς εξετάσεις!

*** Γλυκειά μου κοπέλλα A. Τ. της (όδοΰ Κουν  ̂
βασανίζεις τόν νοΰν σου αδίκως γιά ’κείνον ποΰ ξεΛί.ΐις. 
Λιότι αύτό; πεθαίνει γιά τήν Μχρίκχ του, λοιπόν 5ιντο, 
εζα> ν,χι I . . υπομονή τι νκ γεινγ) ! . .

**, Λαμπρά μου καί εύ'σαοκο; Άρσακειάς ’Ιφιγένεια- 
έμαθον οτι είυμωσεν ό εραστής σα; δι’ όσα έδηοιοσι . 
εύθησαν εϊς τό «Φλέρτ».

* * Γέλος φιλτάτη μου Άθ. κατωρθώτατε vx 
θήτε, μετά τοϋ φοβερού κ II Κ.

— Σας εύχομαι λοιπόν νά ζήτετε καί νά /.άιχετε μιά 
τουζίνα παιδία.

Λ  Βρέ κυρία Άννα (όδ. Σπυρ ) δέν δύνασαι μυστι- 
κώτερα νά εργάζεσαι ;

— Τά συνεχή νυχτέρια τ’ έπρόοωκαν, άλλά αύτόν ·τόν 
γέρον τί τόν θέλεις ;

* » Φίλτατε Ν. Σ. (οι), Άθ.) τί γίνεται αύτό τό 
εύγενικό̂  κορίτσι. Μά άληθώς είναι πλάσμα. . .
ν  * .ΐ  ^ 0ως φίλε Λ. II..., έφαγες ξύλ% άπό κάποιον 
Κ., Αλλα οιατι παιδί μου; ποιός σοΟ είπί νά «εονας τό
σον εύκόλως ;

Καϋμένη Δεσποινίς Διομ. (όδ. Άνδρ.) σέ βλέπω 
τακτικα μέ τόν Ιωαν. Μ. — Ντροπή λίγο. "Όλοι σάς 
έμαθον.
Ι ^ Π Α Ρ Χ Ι Α Ι

\*  Φίλτατοι ύπαξιωματικοί κ. I. Ρ. *αί Δ. Ζ. τής 
εφορείας του̂  ύλικοΰ πολέμου ( Χαλκίδα) μοΰ γράφουν τόσα 
κκί τόσα γίά σας.— Ιδίως γιά κάτι κοπέλλες τοΰ καφε ■ 
σανταν. Μά έλα που εγώ σας χαίοωμαι έτσι, καί άντί· 
νά σοές πειράζω, σας συγχαίρω ;

* Μαθητα Γ. Κ. Βόλον) πώς πηγαίνουν τά oavxsr~· 
βοϋ μέ^τήν Δδα Ν. Μ Κάθε βράδυ έμαθα ; έ

> * Φιλε Κ· Π. (Λαρισσαν) πότε θά άφυπηρετν}σης
Τά εμαθες βέβαια διά τήν φίλην σου Ε. Α. Μέ δεκα 
τάχει τώρα. —

* Συ Σ. Β. (Βώλον  ̂ γιατί τό παιδεύεις έτσι τό, 
κακόμοιρο τό Κίρηνάκι, ένω σ’ άγαπ« τόσον ;

» Δις Αρ. X. (Λαρισσαν) πώς πηγαίνει ό έρο>ς μέ· 
τόν γυμνασιόπαιδα Α. Κ. Είνε καλό παιδί βέβαια'.

V  λύπη άλήθ-ι* φίΧτατοι χ. χ. Κ Κ., II. Β,(

Κ
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X. Π., Α. Μ., Λ. Π. καί Λ. (Κόρινθον) που έφυγαν αΐ 
δεσποινίδες Β. Β. οί φωτογράφοι.

— Έμειναν άλλως τόσον καιρόν αύτοϋ, ι/άλιστα δέ 
θά έπιστρέψουν.

*χ* Δεσποινίς Αγγελική (Ναύπλιον) θάλασσα τά χά
νεις μέ τόν γείτονά σου, τόν σπαθοφόρον,τόν χηρον.

*ϊ * Άφησες τόν άλλον γείτονα τόν ιππότην Νϊκον 
Μ.... ’στά κρύα τοϋ λουτροΰ καί παίζεις μέ τούς χη- 
ρους....

Φιλτάτη δίς Π. Κ. (όδός Ιίοσ.) άκόμη εξακολου
θείτε εκείνον τόν δ ρόμο  ποΰ έδιδάχθητε παρά τοϋ Π.Μ. 
καί μέ τόν Α. Κ ;

^  Λιατί φίλτατε Γιαννάκη II. (Λαμίαν) δέν φαίνε
σαι πλέον είς τήν όδόν Ύψηλάντου; Μήπως τά έχάλασες 
μέ τήν καλήν σου Π^Ισως τάμπλεξες κζπου άλλοϋ κατέο · 
γαρε.

*  ̂Νεαρέ μου Κ Κ. (Λαμίαν) διατί έχεις τόσον με- 
γάλας ιδέας Νομίζεις φίλε μου οτι δλες γ  ντεμουαζέλες 
σ’ άγαποΰν Άπατασκι καλό μου παιδί.

¥*f Καί σύ φίλτατε κ. Β. Π. (Λαμίαν) παΰσε τοϋ 
νά έ/γις ιδέας διά τάς δεσποινίδας έκείνας καί νά τάς 
παρακολουθείς κατά πόδας Ρεζιλεύεσαι μικρέ μου, αδί
κως.

*  ̂ Δέν μοΰ λές δις Μ. (Λαμίαν) σας ηύχαρίστησε 
ό φοιτητής δταν έ πήγατε είς τό δωμάτιον του

^  Γιά νά σοϋ πώ κ. Λ. Ψ. δεκανέα (Λαμίαν) δέ 
σ’ αγαπάει ή δεσποινίς Σ. Π. (όδός Διάκου).

*t Τί άλλα νεώτερχ φίλτατε τηλεγραφητά Θ.(Μεσ 
σηνην). Καί σύ κ. Α. Δ. έμπορε, ή Μκοίκα τοΰ καφέ 
σαντάν τί γίνεται ; Άλλά καί σένα κ. Ν. Π. σε έκαψε 
ή Εύθ.— Σύ δέ κ. Α. Σ. παιδαρελι γιατί δέν άφηνες 
τήν Έλενίτσα ή'συχη ; Καί σύ φίλτατε κ. A. II. σε συμ
βουλεύω δτι ή μεγάλη κατάχρηιις βλάπτει. Καί δέν 
μοΰ λέτε σείς ολοι σας,πώς περάσατε μ’ αύτό τό ώμμορ- 
φόπαιδο, τόν σπαθωτόν ποϋ είχε έλθει πρό 20 ήμερων 
αύτοϋ',

*  ̂ Βρέ καλό μου παιδί Α. Γ. (Λαμίαν) δέν μοΰ λέ
γεις τί τοέ/εt ; “'Ολο μέ τόν έμπορον Η. Τ. καί κάποτε 
μ έ  κάποιον λοχίαν τοϋ πεζικοΰ σέ βλέπω.

* Καλη μου δεσποινίς Φ. Δ (Λαμίαν) δέν κάνεις 
καλά νά πειράζνις δλους τούς ύπαξιωμρςτικούς τοΰ πεζι- 
κοϋ, οΐτινες διέρχονται άπό τήν οικίαν σου,καί μάλιστα 
νά τούς κοροϊδεύνις. — ’Επί τε'λους δέν αποφασίζεις τίποτε ;

* * Φιλτάτη Δις Ο (Καρδίτσα) έτσι έ ; σου έβαλαν 
κουρτίνες είς τό παράθυρον ; έχουν δμως δίκαιον διότι 
αύτός ό Κος Τηλ. είχε γίνει πολύ άδιάκριτος !

* * Άγαπητέ Τ. Β. (Καρδίτσα) πώς πήγε ή πυγμα- 
•/ία (πώ ! πώ !) έκεΐνο τό βράδυ αέ τόν Κον Τ. Σ., δτε

\ / ι t 5 ' \ \ tσε συνηντησε το μεσονύκτιον εις την κουςινα [χε την υ- 
πηρέτριάν του X.;

*#* Άγαπητέ Κ. Ζ. (Καστανιά) πώς πηγαίνει ή αλ
ληλογραφία μέ τήν γνωστήν Δα έξ Αθηνών j Προχθές 
σου έστειλε αίαν βραχεϊαν έπιστολήν, τήν έλαβες ; 
’Ίσως περιέπεσε είς χειρας τοϋ ’Άλλου !

*ji* Άξιολάτρευτές μου Δες Μ. Ε. καί Μ. (Μεσενι- 
κόλα), φρονώ δτι καλόν θά ίτο  νά είσθε μετριώτεραι είς 
τούς έρωτάς σας,διότι έχετε ξετρελλάνει δλους τούς νέους. 
Τό ξεύρετε ; Λοιπόν προσεκτικώτεοαι κάπως.

*¥* Σέ συμβουλεύω δεσποινίςΈλένη Φ.(Σΰρον̂  νά παύ
σης τούς τακτικούς περιπάτους είς την πλατείαν. Διότι ο 
Μήτσος σου άν καί μακράν ευρισκόμενος ολα τά ξεύρίΐ. 
Τί μανθάνω φίλε Μ. ήθοποιέ ; Προοδεύεις μανθάνω είς τό 
χλέρτ. Λυποϋμαι δμως καϋμένε νά μή κατάλαβες άκόμη 
οτι ή έάλεκτη σου σέ κοροϊδεύει. Εις μάτην λοιπον πανε 
οί χόποι σου, καί σέ συμβουλεύω νά υποχώρηση,ς

* * Τί μανθάνω ώραία [/ου Μ, (Σύν ) ηλεκτρικού. Ό τι 
δταν ό σύζυγός σου φεύγει μακράν, σύ χαλας τόν κόσμον. 
Καί είς πολλούς λέγεις δτι σοΰ αρέσει ή μοναξιά. Ναί, 
δέν λέ- '(■>, άλλά κατά τάς περιστάσει;. ΙΙρόσκχε λοιπόν 

•διότι ή γειτονιά σέ κατάλαβε.
*#* Νεαροί μου κ.κ. Σω. Κρ., Κοιν. Γατ. καί Γ. Καρ. 

(Πάτρας) νομίζετε 'τι σείς είσθε φοβερο! κατακτηταί ; 
Πόσον λάθος κάμνετε;— ^αί σύ φιλτκτε κ. Γ. Κρμ. ~ry 
ε'φαγες τήν χυλόπηττα. Ή ’Αμαλία, αύτή ή άξιολάτρευ- 
το; κόρη, δέν ήκουσε τούς στεναγμούς σο καί άλλος είνε 
τωρα ό ευτυχής.

*¥* Φίλτατε δέ σύ κ. Μιχ Μιχ. (Πάτρας) πολύ ενο
χλητικός γίνεσαι νά άκολουθγίς τή δνίδα Αϊμ. Μ.—Πε
ρίεργον! Βλέπεις πολύ καλά δτι δέν σέ θέλει.

*,* Τά μάθχμε κ Γ. Παν. λοχία, (Σΰρος). Σέ έχει 
τοελλάνει ή ροιμάντζα τής Λαζαρέτας, ίδίοις τά γλυκά 
μάπια τής δεσποινίδος Εύγ. Δ.

Άλλά καί σείς φίλη Εύθ. Δρ. τό παραξηλώσατε. 
Καθώς δέ μανθάνω τά κελλιά τής εκκλησίας τά μετετρε- 
ψχτε εις δωμάτια διά τούς λοχία ς

— Τί διάβολο δέν ντρεπόμεθα· ό κόσμος τώχει τούμ
πανο.

—  Α1Ί reVOil’ λοιπόν τήν προσεχή Κυριακήν, 
μέ χίλια φιλιά.

<of/\epf
. —  ^Μαοι μου, τής είπε μ ιά  μέρα, ποΰ η-ταν μιίνοι καί ένηγ- 

καλισμενοι. Πές μου πουλί μου , τί π ρά γ μ α , τ ί , ητο έ χ ε ΐ 'ο , ποϋ 
το*τον ευτυχώς οι <τέ οιεΟειε, α^ρου πραίτον ήτουν τ6<τον ά 
καμπτος.

Εχεινη άφοϋ ύπ εμει?ίασε, τόν έχύτταξε μέ τά  γ ε μ ά τ α  άπό 
γοητείαν χαί γ λ υ κ ύ τη ττ  μ ά τι*  της καί τοΰ είπε.

—  G am in ! . . .  Λ ησμονείς λοιπόν έχεΐνα τ ά  ώ οα ΐα  ά ο ώ α α τ α  
π οΰ  μ οΰ  έφερες τή ν  π 3 ρασμ ένη ν  έβδομάδα.
 ̂ Ο Κοχχος εμεινεν ώσεί έννεός... Τ ώ ρ α  ήρχισε νά ένθυμήται, 

ότι προ ήμερων ηγόρασε άπό τ ά  θαυμάσια ά ο ώ /α τ α  τοϋ x Δ Η -  
Μ Η Τ Ρ Α Κ Η  Κ Τ Ρ ΙΑ Κ Ο Τ  όδός Σ Τ Α Δ Ι Ο Υ  17 .

* ΤΑ ΑΚΑΤΑΓΩΝΙΣΤΑ
β
ο  Σ I Γ Α Ρ Α  εΐναι μόνον τ ο ν
Η

Σημείου « Ω Μ Ε Γ Α »

1 τον ΡΟΑΙΝΟΤ ΚΑΙ ΓΚΙΟΡΑ
Κ Ο Λ Ω Ν Ι Α  Λ Ι Α Γ Ι Η

2 3 S  - ,Μ ό.Ιονν— Λ α ν  τ Τ ο — 2  '8.

Τό Ειδικόν τό Ειδικόν  
Ό δ ό ς Σταδίον τό Ειδικόν

Καϊ νά ιδ[]ς τί εχει φέρει 
είν' τό μόνον ποϋχ^ι τιραγμη 
ποϋ οας έλκει ίν τ ω  αμα 
καϊ οας βάζει καϊ οτό χέρι.
Τϊ μπαστούνια ! Τι Καπέλλα 
Τι Γραβάταις δλαις τρέΑλα 
Τϊ Κουμπιά ποϋ νά τά χάοης 
Καί παναμάδες τής θαλάοοης 
Καϊ δεσπότης δεν αντέχει 
Σ' δ ,τ ι  ΐιρερε καϊ εχει.



Κ Α Τ Α Β Ρ Ε Γ Μ Ε Ν Ο Σ  ΓΑ Μ Ο Σ« /

i , -— Τϊ| Νίτ<τα τ·^ν πεντάμορφη κοπέλλα 
ποΟ τίτανε <3φράτη, γλύκα, τρέλλα 

ό Νίκος μέ λαχ τάρα  άγαποϋσε
α λ λ ’ ιό μαμά βάν <τκύλλ’ άκολουθοΟβε.

3 . —Έβτήριζε τό πόδι <ttvj σανίδα
καί σπρώχνει...άλλ ’ αίφνης π α ρ ’ έλπίδα 

μέ ενα κράκ ή τάβλα ξεκαρφώνεται 
και στήν πλαγινή  καμπίνα γώ νετα ι.

jiljiirίΪ|J12ϊΗίΤ ..........  .......
 Καί τώρα τί έκάματε μϊ πέρα
κλειστήκαμε κ’ οί δύο· κ’ ή μητέρα 

ποΟ άπ’ ίξι» ίίνε;Τ..τώρα τί θά ποΰμε
πδΚ %* μπορίβουμε νά δικαιολογτη&οΟμε;

2 — "Ενα πρωί ό Νϊκος κατεβαίνει
στό Φάλτ,ρο καί πέρνει τό λουτρό του 

μά βρήκε στά σωστά τό διάβολό του 
διότι τό παποΟτσι του δέν μπαίνει.

4. —Σ’ έκείνη τήν καμπίνα ow<>« μπ̂ κ*.
ολόγυμνη σχεδόν την Νίτσα βρήκε 

— Pardon, είσθ’ !δ β  μέσ*,· Νίτσα, μόνη; 
ν’/ΪΛνίΓει τήν σανίδα νά κάρυνη.

χαί μπαίνει ή μαμά καί άλλοι δέκα 
*’ επειδή κόσμος κ άλλος τήν κυττάζει 

. τί νά κάνγι; τοΰ Νίκου τήνε δίνει γιά γυναίκα.


